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Grazie all’esperienza acquisita nel settore dell’automazione, 

Alfatre mette in luce l’elevata espressione tecnologica 

raggiunta nel campo dell’alimentazione ordinata.

I prodotti Alfatre hanno conseguito notevoli risultati, 

portando, di fatto, alla realizzazione di una delle più 

razionali ed accurate organizzazioni di costruzione, 

vendita ed assistenza attualmente esistenti nel settore.

Through the specific experience in the automation 

field, Alfatre firm shows the elevated technological 
expression reachable in the field of the oriented feeding.

Alfatre’s products have obtained remarkable results, as a 

matter of fact, taking to the realisation of one of the most 

rational and accurate organization for making, sale 
and service existing in this area.
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Contenitori standard cilindrici/conici/a gradini. Esecuzione in acciaio 

inox. Fuori serie: 

A) su richiesta, passo, piste, altezze, su misura o a disegno. 

B) esecuzione a più piste e più principi.

C) saldatura in continuo (per settori chimico, alimentare, farmaceutico).

Standard bowls, cylindrical/conic sections/stepped; execution in inox 

steel. Special:

A) on demand, thread, tracks, heights, made to measure or drawing. 

B) execution with more tracks and principles. 

C) Seam welding (for chemical, alimentary and pharmaceutic sectors).

Le basi vibranti ALFATRE tipo AO per la loro caratteristica flessibilità 

d’impiego si prestano ad una vasta gamma di applicazioni per alimen-

tare particolari plastici (leggeri) e metallici (pesanti) con possibilità 

di approntamenti speciali, diversificabili in frequenza e tensione di 

alimentazione. Inoltre, esecuzioni antideflagranti, o potenziate in rap-

porto alle particolari caratteristiche di alimentazione richieste.

Frequenza di vibrazione 3000 e 6000 cicli/min. Tensione di alimenta-

zione 220V/50Hz. Su richiesta altre tensioni e/o frequenze. 

The vibrating basements ALFATRE AO type for their characteristic flexi-

bility fit for a large range of applications to feed plastic material (light) 

and metal ones (heavy), with possibility of special preparings, different 

in frequence and voltage of feeding. Besides of antideflagrating exe-

cutions or strengthened as to the particular characteristics of feeding 

requested.

Frequency of vibration 3000 and 6000 cycles/min. Supply voltage 

220V/50Hz. On demand other voltage and/or frequences. 

Vasche 
Bowl feeders

Basi vibranti
Vibrating basements

Vasca cilindrica “VCL”   •    Cylindrical bowl “VCL”

Schema tecnico |  Technical data

Vasca conica “VCN”   •    Conical bowl “VCN”

Schema tecnico |  Technical data

Vasca a gradini “VGR”   •    Stepped bowl “VGR”

Schema tecnico |  Technical data

Tipo | Type D H A

AO 16 155 121 78

AO 20 200 160 105

AO 28 280 246 155

AO 35 350 235 192

AO 40 400 321 235

AO 50 500 262 282

AO 6.28 280 228 155

AO 6.35 350 240 192

Schema tecnico |  Technical data

Tipo | Type A B C

SVP 2/4 108 148 75

SPN 90 120 200 75

909 300 260 130

997 300 270 130

MCP12 130 180 190

Quadri di comando   •    Control boxes

Schema tecnico |  Technical data

Tipo | Type D d H Base | Basement Pesi

VCL 110 160 160 60 AO 16 0.4

VCL 120 200 200 100 AO 20 0.9

VCL 121 250 200 80 AO 20 1.4

VCL 130 350 280 160 AO 28/AO 6.28 4.8

VCL 131 400 280 160 AO 28/AO 6.28 6

VCL 140 450 350 180 AO 35/AI 6.35 9

VCL 141 500 350 180 AO 35/AO 6.35 12

VCL 150 550 400 200 AO 40 14

VCL 151 600 400 200 AO 40 18

VCL 160 700 500 250 AO 50 20

Tipo | Type D d H Base | Basement Pesi

VCN 210 250 160 60 AO 16 0.5

VCN 220 300 200 100 AO 20 1

VCN 230 450 280 160 AO 28/AO 6.28 3

VCN 240 550 350 190 AO 35/AO 6.35 6

VCN 250 700 400 290 AO 40 8

VCN 260 900 500 400 AO 50 16

Tipo | Type D d H Base | Basement

VGR 210 250 160 60 AO 16

VGR 220 300 200 100 AO 20

VGR 230 450 280 160 AO 28/AO 6.28

VGR 240 550 350 180 AO 35/AO 6.35

VGR 250 650 400 240 AO 40

VGR 260 900 500 280 AO 50
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Esecuzioni in acciaio inox apribili in due metà, rivestite internamente 

con materiale fonoassorbente. 

Coperchio in lexan trasparente, apribile in due parti. 

Oltre alle dimensioni riportate in tabella, sono realizzabili altre gran-

dezze o esecuzioni speciali.

Cowls made in inox steel that can be opened in two halves, lined with 

soundproofing material. 

With transparent lexan cover that can be opened in two halves. 

Besides the dimension shown in the chart, other measures or special 

execution can be realized.

L
Ø D

C

H

Ø d

Schema tecnico |  Technical data

Cappe afoniche 
Afonic cowls

Alimentatori lineari • Linear feeders

Gli alimentatori elettromagnetici lineari tipo AED rappresentano la più 

pratica ed economica soluzione ai piccoli trasporti in linea (circa

400/600mm). Particolarmente adatti per l’alimentazione e accumulo 

di pezzi orientati alle stazioni di carico macchina e per il dosaggio di

materiali nelle tramogge; sono indispensabili per la realizzazione del 

dispositivo d’arresto del vibratore (troppo pieno) e garantiscono una 

“spinta” costante. Tensione di alimentazione 220V/50Hz. Su richiesta 

altre tensioni e/o frequenze.

The AED type linear electromagnetic feeders represent the most economic 

and practical solution to the little transports in line (about 400/600 mm). 

They are particularly fit for feedind and loading of the machine and for 

the metering of materials in loading hoppers; they are essential for the 

realization of the vibrator grip-gear (too filled), they guarantee a constant 

“push”. Supply voltage 220V/50Hz. 

On demand other voltages or frequencies. 

Schema tecnico |  Technical data

Colonne e bancali di sostegno
Bearing and pillars

Schema tecnico |  Technical data

Caratteristiche per la loro robustezza e rigidità, possono essere fornite 

in diverse altezze con regolazione verticale di 200 e 300 mm.

Regolazione a vite, con ghiera, a volantino, con vite senza fine, telesco-

piche con rinvio angolare. A volantino oppure motorizzate.

Appreciated for their sturdiness and rigidity, they can be realized in 

different heights with vertical adjustment of 200 and 300 mm.

Adjusting by screw, ring, handwheel, endless screw, telescopic with 

angled transmission. With wheel or motorized.

 H
 m
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.

A x B

Ø C

A x B

Ø A

H
 m

in
.

Tipo | Type A C d H min

CVF 50/CVR 50 650 300-550 85 550

CVF 70/CVR 70 800 300-550 85 800

Schema tecnico |  Technical data
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A x B

Ø C

A x B
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Schema tecnico |  Technical data

H

Ø B

Ø A

H

Ø A

Ø B

Colonna fissa “CVF” e regolabile “CVR” 
Fixed support “CVF” and adjustable support “CVR”

Banchetto regolabile con martinetto “STR” 
Adjustable pillar with “STR” hand wheel

Colonna regolabile “CVR PH”   •   Adjustable support “CVR PH”

Tipo | Type D d H L

CAF 28/I 600 450 500 25

CAF 35/I 650 500 530 25

CAF 40/I 700 550 640 25

CAF 40C/I 850 550 700 25

CAF 50/I 1000 690 865 30

Tipo | Type A B C D E

AED 16 270 70 107 50 228

AED 18 330 100 145 70 270

Quote da definire in base alle attrezzature  | Measures to be defined according to the machine

Quote da definire in base alle attrezzature  | Measures to be defined according to the machine
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Le tramogge di carico sono particolarmente indicate per garantire 

una buona autonomia di lavoro degli alimentatori a vibrazione o 

meccanici, là dove si presenti il problema dello spazio. Esecuzione 

in acciaio inox. Tensione di alimentazione 220V/50Hz. Complete di 

tastatore di livello. È disponibile una versione con estrattore a nastro 

in alternativa a quella con lineare.

They are particularly fit for guarantee a good autonomy of working of 

vibrating or mechanical feeders, to solve space problems. 

Execution in inox steel. Feeding voltage 220V/50Hz. 

Complete with microlevel. In alternative to the hopper with linear 

feeder, a version with ribbon extractor can be realized.

Tramogge 
Loading hoppers

Esempi di applicazioni con autodistributori
Examples of applications with vibrators

A

B L
H

20° - 45°

B

E H

F

I

C

A

B
C

Schema tecnico |  Technical data

La quota “H” è in funzione dell’autodistributore da alimentare
The quote “H” depends on the autodistributor

Tramoggia a nastro “TRN”   •    Ribbon hopper “TRN”

Schema tecnico |  Technical data

La quota “H” è in funzione dell’autodistributore da alimentare
The quote “H” depends on the autodistributor

Tramoggia a vibrazione “TRM”   •    Vibrating hopper “TRM”

Gruppo composto da tramoggia a nastro,vibratore, 
alimentatore lineare

group composed of ribbon hopper,vibrator, 
linear feeder

A

B L
H

20° - 45°

B

E H

F

I

C

A

B
C

Tipo | Type Capacità | Capacity A B C L

TRN 50 50 lt 946 500 270 200

TRN 75 75 lt 1127 600 370 200

TRN 150 150 lt 1262 700 377 250

Tipo | Type Capacità | Capacity A B C D L

TRM 10 10 lt 250 250 230 106 100-130

TRM 25 25 lt 400 400 310 107 100-130

TRM 50 50 lt 500 500 450 145 120-170

TRM 100 100 lt 600 600 450 145 170-220

TRM 200 200 It 750 750 600 145 170-220
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Orientatori meccanici ORM - ORT - ORF 
Mechanical feeders ORM - ORT - ORF

Alimentatori centrifughi ACF - ATC
Centrifugal feeders acf- atc

È la più valida alternativa all’orientatore a vibrazione per l’alimenta-

zione orientata di tappi e capsule in plastica o alluminio e di partico-

lari minuterie meccaniche. Di grande affidabilità ha caratteristiche 

tali che sempre più viene preferito al vibratore per la grande velocità 

di alimentazione e per la silenziosità. Costruito in diversi modelli, con 

motorizzazione frizionata, a velocità fissa, a velocità variabile.

Motori multitensione e multifequenze. Mod. ORT specifico per l’a-

limentazione orientata di dispenser, pompette e trigger. Mod. ORF 

realizzato per alimentare ed orientare valvole aereosol con pescante.

It represents the best alternative to the vibrating orientator for the 

oriented feeding of caps and plastic or aluminium capsules and of 

particular mechanical smallware. Its reliability and peculiarity make it 

the most used instead of the vibrator, for its high speed of feeding and 

its quietness. 

Available in different models, with frictioned motor, with fixed or 

adjustable speed. Multitension and multifrequency motors. The “ORT” 

model is used to feed and orientate dispenser, pumps and trigger. The 

“ORF” model feeds and orientates aerosol valve with straw.

Tipo | Type D d C B Kw

ORM 50 500 320 540 170 0,18

ORM 60 600 320 600 220 0,18

ORM 80 800 420 680 260 0,18

ORM 100 1000 550 750 260 0,37

ORM 120 1200 550 820 260 0,55

ORM 150 1500 700 860 260 0,75

ORM 180 1800 700 1250 400 0,75

ORM 200 2000 1000 1250 400 0,75

Schema tecnico |  Technical data

ØD

Ød

BONFIGLIOLI VF44F+LIMITATORE

2

C

1

1 ) USCITA DIRITTA
2 ) USCITA CON CURVA

B
 

Silenzioso, veloce, affidabile, l’alimentatore centrifugo ALFATRE è 

stato ideato per soddisfare la sempre crescente produttività degli 

impianti, tenendo ben presente e privilegiando il problema acusti-

co. Alimenta capsule di diverse forme e dimensioni aventi diametro 

maggiore dell’altezza, garantendo produzioni elevate fino a 40000 

p/h, grazie a dispositivi selettivi meccanici e pneumatici. 

Progettato, sviluppato e collaudato secondo i più rigorosi standard di 

qualità e sicurezza, è disponibile in tre modelli del diametro di 600, 

800 e 1000 mm.

Silent, fast, reliable, the centrifugal feeder by ALFATRE has been 

designed to meet the requirement of increasing productivity of the 

lines, taking into account the acoustic problem. It feeds and positions 

caps of different shapes and sizes, with diameter bigger than the 

height, in large amounts up to 40000 p/h, thanks to pneumatic 

and mechanical devices of selection. Projected, designed and tested 

according to the most severe quality standard it is available in three 

models with diameters 600, 800 and 1000 mm.

Tipo | Type D d C B Kw

ACF 60 600 400 250 520 0,18

ACF 80 800 500 250 520 0,37

ACF 100 1000 600 250 620 0,37

Schema tecnico |  Technical data
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Alimentatore centrifugo “ACF” per tappi a vite 
Centrifugal feeder “ACF” for screw caps

Tipo | Type D d C B Kw

ATC 550 120 260 790 0,37

Schema tecnico |  Technical data

Alimentatore centrifugo “ATC” per tappi corona
Centrifugal feeder “ATC” for crown caps
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Elevatori a palette  ALN/F - ALN/V
Plates elevators ALN/F - ALN/V

Gli elevatori a palette consentono il livellamento del quantitativo più 

utile all’interno degli alimentatori a vibrazione o meccanici tramite 

microlivello o fotocellula. Preferiti alle tramogge “TRM” per la loro posi-

zione di appoggio a terra, che consente un facile caricamento della tra-

moggia anche di pezzi voluminosi e pesanti.  Sono realizzati in diverse 

forme e dimensioni con possibilità di utilizzare nastri di materiali e for-

me diverse (a palette in PVC, a catena, a maglie, in materiale antiusura 

e antitaglio). Di particolare costruzione è il nastro elevatore orientatore 

a palette oblique in acciaio con scarico laterale e recupero dei pezzi non 

orientati. Motorizzazione multitensione e multifrequenza, frequenza 

fissa o variabile. Costruzione in acciaio inox.

They guarantee the leveling of the right quantity inside the vibrating or 

mechanical orientators thanks to a microlevel or photocell. 

Preferred to “TRM” hoppers for their ground support position, that 

permits the easy loading of the hoppers even with voluminous or 

heavy material. They are realized in different shapes and dimensions, 

with possibility of using ribbon of various materials and shapes (PVC 

plates, chains, lings, wearproof and cutproof material). Of peculiar 

construction is the ribbon elevator orientator with inox oblique plates 

with side unloading and recovery of non-oriented pieces. 

Multitension and multifrequency motorization with variable or fixed 

speed. Built in inox steel.

H
S

h

D

AxB

�°

C

Schema tecnico |  Technical data

Elevatori a palette “ALN/F”   •    Plates elevators “ALN/F”

Schema tecnico |  Technical data

Elevatori a palette “ALN/V”   •    Plates elevators “ALN/V”

Tipo | Type Capacità | Capacity AxB HS C h D c°

ALN 100/F 100 lt 810x600 1500-4000 1390 1000 450 24°

ALN 200/F 200 lt 1035x800 1500-4000 1600 1000 450 24°

ALN 300/F 300 lt 1035x1000 1500-4000 1600 1000 450 24°

ALN 500/F 500 lt 1140x1000 1500-4000 1600 1100 450 24°

ALN 1000/F 1000 lt 1700x1500 2000-5000 1800 1300 740 24°

Tipo | Type Capacità | Capacity AxB HS L D h

ALN 200/V 200 lt 900X1000 1500-3500 1450 550 1125

ALN 300/V 300 lt 900X1000 1500-3500 1500 550 1125

ALN 500/V 500 lt 900X1000 1500-3500 1600 550 1275

Nastri di trasporto
Transport ribbons and air channel

Utilizzati in alternativa al vibratore lineare, consentono un maggior 

accumulo di pezzi orientati in uscita dall’alimentatore a vibrazione o 

meccanico. Possono essere costruiti in diverse larghezze e lunghezze, 

ad una o più piste, in alluminio o acciaio inox. Tappeti di diverso ma-

teriale: antitaglio, antiacido, al silicone, in teflon, etc. Motorizzazione 

multitensione e multifrequenza, ATEX e IP54.

Used in alternative to the linear feeder, it offers a bigger storage of 

oriented pieces at the outlet of the vibrating or mechanical feeder. Made 

in different width and lenght, with one or more tracks, in aluminium 

or inox steel. Belts of different materials: cutproof, antiacid, silicone, 

teflon, etc. Multitension and multifrequency motorization, execution in 

explosion-proof and IP54.

Tipo | Type A B C D Kw

NOZ 45 45 45 185 460 0,18

NOZ 60 45 60 185 460 0,18

NOZ 90 60 90 185 460 0,18

Schema tecnico |  Technical data

L
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B

C

L

D

BONFIGLIOLI

A

B

B
A

L

Nastro orizzontale “NOZ”   •    Horizontal ribbon “NOZ”

Lunghezza “L” a richiesta  |   Lenght “L” on request

Tipo | Type A B C D Kw

NTA 200 165 200 185 460 0,18

Schema tecnico |  Technical data

L

D

C

A

B

C

L

D

BONFIGLIOLI

A

B

B
A

L

Nastro aereo “NTA”   •    Horizontal ribbon “NTA”

Lunghezza “L” a richiesta  |   Lenght “L” on request

Tipo | Type A B

CA 70 90

Schema tecnico |  Technical data

L

D

C

A

B

C

L

D

BONFIGLIOLI

A

B

B
A

L

Lunghezza “L” a richiesta  |   Lenght “L” on request

Canale ad aria “CA”   •    Air channel “CA”
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Particolarmente adatto all’alimentazione di materiali pesanti (raccordi, 

minuteria metallica, tubetti, etc.), offre il notevole vantaggio di poter 

risolvere problemi di orientamento, autonomia ed accumulo dei pezzi 

(polmonatura) con l’impiego di un’unica attrezzatura. Tecnologica-

mente innovativo, l’EPO è stato realizzato per soddisfare ogni esigenza 

di affidabilità, robustezza e silenziosità. È disponibile in 2 modelli stan-

dard (vedi tabelle). I ns. tecnici sono a Vs. disposizione per eventuali 

richieste di dimensioni fuori serie. Motorizzazione: multitensione e 

multifrequenza, velocità fissa e variabile.

Particularly fir for the feeding of heavy materials (hose fittings, metallic 

smallware, tubes, etc), they offer the considerable advantage to solve 

orienting problems, autonomy and storage of the pieces thanks to one 

machine only. 

Technologically innovative, EPO has been realized to satisfy whichever 

demand of reliability, solidity and quietness. It is available in 2 standard 

models (see table). 

Multitension and multifrequency motorization, with variable or fixed 

speed.

B

BO
N
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G

LI
O

LI

H

A

C

L

Schema tecnico |  Technical data

Elevatori a piastre oscillanti EPO 
Oscillating plates elevators EPO

D
H

S

AxB

h

L

�°

Schema tecnico |  Technical data

Elevatore con alimentatore lineare “ALN/L” 
Elevator with linear feeder “ALN/L”

Tipo | Type A B C L

EPO 35 1050 900 900 350

EPO 50 1050 1200 900 500

Tipo | Type Capacità | Capacity AxB HS C D h c°

ALN 100/L 100 lt 500x500 1500-3000 1000 500 900 24°

ALN 150/L 150 lt 750x750 1500-3000 1200 500 900 24°

ALN 200/L 200 lt 750x750 1500-3000 1600 500 1150 24°

ALN 300/L 300 lt 1000x1000 1500-3000 1850 500 1150 24°

ALN 500/L 500 lt 1150x1200 1500-3000 2000 500 1150 24°

ELEVATORI GRAVITAZIONALi 
GRAVITATIONAL LIFT  

Innovativo sistema di alimentazione senza l’utilizzo di aria compressa, 

permette l’orientamento di capsule con diametro superiore all’altezza e 

raggiunge elevate produzioni, fino a 120.000 capsule all’ora.

La selezione del pezzo avviene in verticale sul nastro di risalita, con una 

conseguente  e notevole riduzione degli spazi. Le capsule, scaricate alla 

rinfusa nella tramoggia dell’elevatore, vengono dosate tramite un ca-

nale vibrante su di un nastro inclinato motorizzato con listelli.

Qui vengono orientate per gravità ed espulse su di uno scivolo con 

l’ausilio di un rasatore meccanico. L’inclinazione regolabile del nastro 

permette l’alimentazione di differenti dimensioni di capsule con uno 

stesso elevatore.

Innovative feeding system without the use of compressed air, it 

orientates caps with a diameter bigger than the height and it reaches 

high production up to 120.000 capsules per hour.

The selection of the cap takes place vertically on the tape lift, with a 

subsequent space reduction.

The adjustable inclination of the ribbon allows to feed and orientate 

different measures of capsules with one only elevator.

   

Tipo | Type Capacità | Capacity HS A B C

ALNG 300 300 lt 1750-3000 1000 2750-4000 350-650

ALNG 400 400 lt 1750-3000 1000 2750-4000 350-650

ALNG 500 500 lt 1750-3000 1000 2750-4000 350-650

Schema tecnico |  Technical data
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Esempi di applicazioni con orientatori meccanici
Examples of applications with mechanical feeders

GRUPPO COMPOSTO DA ALIMENTATORE CENTRIFUGO “ACF” E CANALE AD ARIA
GROUP COMPOSED OF CENTRIFUGAL FEEDER AND AIR CHANNEL 

Trasportatori ad aria “alp”
Cap-blowing transport conveyors “alp”

Elevatori a trasporto ad aria per l’alimentazione automatica di autodi-

stributori a vibrazione o meccanici. Particolarmente adatti per materiali

leggeri (capsule in plastica o alluminio, flaconi di piccole dimensioni, 

etc.), offrono il notevole vantaggio di poter collocare le tramogge in un

punto qualsiasi, anche a considerevole distanza dal punto di utilizzo dei 

particolari trattati. Il trasporto avviene a mezzo dell’aria prodotta da un 

elettroventilatore incorporato nella struttura della tramoggia.

• Adatti anche per trasporto di tappi in cabine ad ambiente sterile con 

recupero dell’aria di mandata e riciclo della stessa dopo essere stata op-

portunamente filtrata.

• Esecuzione in acciaio inox. Copertura in alluminio e plexiglass traspa-

rente. A piedini regolabili o carrellati.

Motorizzazione multitensione e multifrequenza, ATEX o IP54.

For the automatic feeding of vibrating autodistributors or mechanical 

feeders. Particularly fit for light materials (plastic or aluminium 

capsules, little dimension bottles, etc), it offers the remarkable 

advantage to place the loading hopper in any point of treated details. 

The transport is by air produced by an electric fan incorporated in the 

structure of the hopper.

• Fit also for caps transport to the sterile cabin with recovery of the 

supplied air and recycle of the same after having been properly filtrated.

• Execution in inox steel. Aluminium and transparent plexiglass cover. 

With adjustable or trucked feet. 

Multitension and multifrequency motorization, execution in explosion-

proof and IP 54.

Tipo | Type Capacità | Capacity AxB H Kw

ALP 300 300 lt. 1120x800 1100 1,5

ALP 500 500 lt. 1120x800 1350 1,5

ALP 1000 1000 lt. 1500x1100 1400 1,5

Schema tecnico |  Technical data

AxB

H

Trasportatori ad aria “ALP”   •    Air blowers “ALP”

Ciclone   •    Cyclone

GRUPPO COMPOSTO DA ORIENTATORE MECCANICO “ORM” E CANALE AD ARIA
GROUP COMPOSED OF MECHANICAL FEEDER “ORM” AND AIR CHANNEL
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Esempi di applicazioni con orientatori meccanici
Examples of applications with mechanical feeders

Gruppo per flaconi composto da orientatore meccanico,
nastro orizzontale con vuoto 

Group for plastic bottles composed of mechanical feeder, 
horizontal ribbon with vacuum device

www.alfatre.com
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